
Az agrárminiszter nyitotta meg a halasi kiállítást

Csipkeremekeket 
láthat a közönség

KISKUNHALAS Megnyílt a XXII. Nemzetközi Csipkekiállítás Kiskunhalason, a Csipkeházban, ahol Nagy István agrárminiszter (felvé­
telünkön) arra emlékeztetett, hogy a halasicsipke-varrás olyan élő hagyomány, amely 2010-től a magyar szellemi kulturális örök­
ség része, 2014-tőI pedig hungarikum. Pajor Kálmán, a Halasi Csipke Közalapítvány kuratóriumi elnöke köszöntötte az ünnepé­
lyes megnyitón részt vevőket, ahol megjelent Manuel Jacoangeli, Olaszország magyarországi nagykövete is. A kiállítás díszvendége 
ugyanis az olaszországi Novedrate csipkekészítő műhelye. ► 3



Hagyomány marad 
a halasicsipke-varrás

A Csipkeházban immár huszonkettedik alkalommal nyílt meg a kiállítás A szerző felvétele

Megnyílt a XXII. Nemzetkö­
zi Csipkekiállítás Kiskun­
halason, a Csipkeházban, 
ahol Nagy István agrármi­
niszter arra emlékeztetett, 
hogy a halasicsipke-varrás 
olyan élő hagyomány, amely 
2010-től a magyar szelle­
mi kulturális örökség része, 
2014-től pedig hungarikum.
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KISKUNHALAS Pajor Kálmán, a
Halasi Csipke Közalapítvány 
kuratóriumi elnöke köszön­
tötte az ünnepélyes megnyi­
tón részt vevőket, ahol megje­
lent Manuel Jacoangeli, Olasz­
ország magyarországi nagy­
követe és Nagy István agrár­
miniszter, a rendezvény fő­
védnöke is.

A kiállítás díszvendége az 
olaszországi Novedrate csip­
kekészítő műhelye, az alko­
tások a kiállítótér középső ré­
szén, körben helyezkednek el. 
Az Olaszországból és a külföl­
di testvérvárosokból érkezett 
csipkék mellett Magyarország 
18 településéről érkeztek kézi­
munka-alkotások.

- Változatos csipketechni­
kák jelennek meg, mint a var­
rott, vert, kötött, horgolt és az 
ősi fonott csipkék. Az mind­
egyikben közös, hogy az alko­
tók a szépséget, a harmóniát 
jelenítik meg - hangsúlyozta 
köszöntőjében Pajor Kálmán, 
aki elmondta, hogy idén ki­
emelt téma volt, amely köré a 
kiállítást és a csipkekészítési 
pályázatot is szervezték, a vi­
rágminta.

- A virág valamennyi csip­
kekészítési technikában ked­
velt motívum. Az idei kiállí­
tásra a halasi csipkevarrók is 
terveztek új csipkevirágokat, 
amelyek a kiállítótér közepén 
lévő, álló vitrinben tekinthe­
tők meg - fűzte hozzá a köz­
alapítvány elnöke.

Fülöp Róbert, Kiskunha­
las polgármestere köszöntőjé­
ben kiemelte, hogy a kiállítás­
sal egy időben zajló városna­
pi események részeként tar­
tott ünnepi városi közgyűlé­
sen kettő, a halasi csipkéhez 
közel álló személyt is díjaztak. 
Szakái Aurél, a halasi Thorma 
János Múzeum nyugalmazott 
igazgatója díszpolgári címet
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kapott, aki hosszú ideje sokat 
tett a halasi csipke népszerű­
sítéséért is. A másik díjazott, 
Kiskunhalas Városért kitün­
tetést kapott, Bródy Mária 
képzőművész, grafikus, terve­
ző, akinek keze munkáját di­
csérik évtizedek óta az elké­
szült új halasi csipkeminták, 
valamint a városi kitünteté­
sek, oklevelek, amelyeket ter­
vez és megrajzol. Művészi te­
vékenysége mára őt is a halasi 
csipke megálmodóinak és lét­
rehozóinak művészi szintjére 
emelte.

A virág a csipkeké­
szítési technikákban 
kedvelt motívum.

Manuel Jacoangeli, Olaszor­
szág magyarországi nagykö­
vete köszöntőjében arra em­
lékeztetett, hogy Olaszország 
és Magyarország csipkeművé­
szete sok hasonlóságot mutat, 
az első magyar csipkevarró nő 
jól ismerte a velencei és más 
olasz csipkekészítési módsze­
reket, és ez is hozzájárult a ha­
lasi csipke öltési technika ki­
alakításához.

- Sok párhuzam mutatkozik 
a Novedrate-i és a halasi csip­
ke között is. Mindkét város ön­

kormányzata fontosnak tart­
ja és támogatja e hagyomány 
fenntartását, felismerve an­
nak a helyi identitás megőr­
zésében és ápolásában betöl­
tött szerepét - mondta a dip­
lomata.

- Vannak még csodák a vi­
lágon, a halasi csipke az az. 
Amikor ránézünk, szeret­
nénk megsimogatni, de ha 
nem is érünk hozzá, legalább 
a szemünkkel gyönyörködünk 
benne és simogatjuk, mert 
olyan fantasztikus, amit ma­
gunkénak érzünk, amit elő­
deink, őseink alakítottak ki 
hosszú, fáradságos munká­
val, mert érték van benne - 
fogalmazott Nagy István a ki­
állítást megnyitó beszédében, 
aki szerint a huszonegyedik 
században is helye van a ha­
lasi csipkének.

- A csipke az önöké, innen 
ered, az önök elődei, akik meg­
teremtették. Mindig meg kell 
találni a módját annak, hogy 
hogyan őrizzék és hogyan fej­
lesszék tovább - fogalmazott a 
szaktárca vezetője.

Hozzátette: a halasi csip­
ke szerte a világban hirde­
ti a magyarság ezeréves kul­
túráját, a tehetséget, és hírét 
viszi Kiskunhalasnak. A ha­
lasi csipke több mint művé­
szeti remekmű, több mint a

csipkék királynője, a király­
nők csipkéje. A halasi csipke­
varrás olyan élő hagyomány, 
amely 2010-től a magyar szel­
lemi kulturális örökség része, 
2014-től pedig hungarikum, 
a törvény által elismerve is a 
magyarság csúcsteljesítmé­
nye, amelyre mindannyian 
büszkék vagyunk.

Kifejtette: a csipke nemcsak 
a város, de az egész magyar­
ság számára különleges ér­
ték, egy megtartó erő. Nem­
csak védeni kell, hanem mi­
nél szélesebb közönséggel 
megismertetni és továbbad­
ni. Ebben ad segítséget, a mi­
nisztérium által évenként ki­
írt hungarikum pályázat is.

Nagy István bejelentet­
te, hogy az Agrárminisz­
térium idén is meghirdet­
te a hungarikum pályázatot, 
amelynek keretösszege ezút­
tal 445 millió forint.

- Továbbra is az a cé­
lunk, hogy támogassuk a 
hungarikumok és a nemzeti 
értékek gyűjtését, népszerűsí­
tését és gondozását egyaránt 
fűzte hozzá.

Elmondta, hogy 2012 óta 
több mint ezer ilyen jellegű 
rendezvény szervezésében és 
finanszírozásában vett részt 
az Agrárminisztérium itthon 
és külföldön egyaránt.

mailto:akos.pozsgai@mediaworks.hu

	Csipkeremekeket láthat a közönség

	Hagyomány marad a halasicsipke-varrás

	A virág a csipkekészítési technikákban kedvelt motívum.




